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1.1 UUMNENATINNAANANEAT 36 wUIEAn

SrgLIaINISAnen 2 U

1.2 aseasavangns

WU A WUU N 1
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TUIUNUILANT BB NI 8U - 24
8391 U9AY - 12
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1.3 5787991
1.3.1 WU A BUU N 1
Ingdnus 36 e
2201816 Ingdnus 36 e
Thesis
1.3.2 WU A LWUU N 2
18391 U9AU 12 NUIBAR
#1801
2201610 553 wnlne 3 (3-0-9)
Approaches to Research on Thai
2201620 leseasnsweslsylealunmwnine 3 (3-0-9)
Sentence Structure in Thai
2201705 3AINenmMsIvY 3 (3-0-9)
Research Methodology
2201731 & veaiasng o 3(3-09)
Seminar in the Thai Language of Different Periods
A187550UAN
2201655  VIQUYITIARIAT 3(3-09)
Theories of Literary Criticism
2201705 AINenmMsIvY 3 (3-0-9)

Research Methodology



2201751  @ULUMITIUAR YR 1NETY
Seminar on Thai Literature of Different Periods
2201752 dusunassainssulnedagiu
Seminar in Modern Thai Literature
deARYUINGD
2201680 ViU ARYWINEN
Folklore Theories
2201683  MTIVENAFUINNNARVLINGT
Folklore Field Research
2201705  35IMeIMNTIVY
Research Methodology
2201782 dunuafvuadsln
Seminar in Modern Folklore
AV IUAN

TridndenSeuanseinaslil

18019

2201606

2201607

2201609

2201611

2201612

2201621*

2201626

2201630

mMenussunssulneg

Thai Language and Literary Works
MenUiRusTIulng

Thai Language and Culture
DIIONATIEN

Semantic Analysis
msAnnTelnedu

Thai Dialectology
MengelsyiRuasmelniuSeudieu
Comparative and Historical Tai
ﬁaﬂzmsﬁamimwﬂm%uqq

The Art of Advanced Thai Communication
fenansiazdvinenniwning

Thai Phonetics and Phonology
MuwesUsemalnalAes

Languages of Neighbouring Countries

* 58739 bl

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

12 wiaena

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3(3-0-9)



2201632

2201637

2201719

2201720

2201721

2201725

2201783

2201784

2201786*

2201790

2201860

2201862

2201863

2201865

2201866

2201867

Ysatanlunwlne

Thai Discourse

SEUUANYIINY

Thai Morphology

awlngluguznunitaes

Thai as a Second Language
Fununawlngluguzamiiaes

Seminar in Thai as a Second Language
duuunwlnetagiu

Seminar in Modern Thai
FununwsnsUsemaniduiusfunsing

Seminar in Foreign Languages in Relation to Thai
e wngauuuIuUiRemans
Pragmatic Analysis of Thai

Fununendeasuiay

Seminar on Mass Media Language
awilveluguznmwnanslunsdeasseninsimussa
Thai as a Lingua Franca in Intercultural Communication
Tauluimansnwseninnaiuasfauljifeans
sENITAIUsTINAUMSANYINYI Iy

Interlanguage Pragmatics and Intercultural Pragmatics
and the Study of Thai

snlazenuslng

Epigraphy and the Thai Alphabet
dununwlnetagiu

Seminar in Modern Thai

dununwyeadenni

Seminar in Old Thai

AMeneAaszi

Analysis of Thai

Funisvesniwing

The Development of the Thai Language
amwlneiudsaulng

Thai Language and Thai Society

* s bl

3(3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)



2201868

2201869

2201871

NAUIYNTU

Lexicography
duuunnwnsenatn

Seminar in Tai Dialects
dunuinisufdunusiuniwilneg

Seminar in Thai Interaction

2201872* dununnenbnenudsaulne

2201873

2201885

Seminar in Thai Language and Thai Society

ﬂ?iﬁﬂ‘lﬂ’]ﬁLﬂiﬂ%?ﬂﬂ’]ﬁ?ﬂ?ﬁ@%ﬂ’]ﬂﬂl‘ﬂﬂ
Special Studies in Thai Linguistics
nsAnENLAYNIIN g

Special Studies in Thai Language

ANITIUAR

2201606

2201607

2201660

2201661

2201663

2201664

2201665

2201666

2201668

2201669

ﬂ’]‘l&%’]ﬁl‘U’JiﬁﬂJﬂﬁ@J‘lﬂ/]EJ

Thai Language and Literary Works
MU TausTng

Thai Language and Culture
AITUNTIUIUTIR )

Tai Literature
F3SUARNSFETING Y

Thai Version of Buddhist Literature
dundnwailneg

Thai Prosody
13TUAR el IZETY

Thai Literature of a Specific Period
’JiimﬂﬁlﬂﬂLﬂW’]%Ui%LﬂV}

Thai Literature of a Specific Genre
3i§QJﬂaLEJﬂGUEJﬂ1VIEJ

Masterpieces of Thai Literature
1550uAR e dUNUS
Thai Literary Relation

nauidefunmsnynssaunsaulne
Media Theory and Thai Literary Study

* 583U Al

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)



2201671

2201681

2201753

2201755%

2201772

2201785*

2201787

2201788

2201836

2201837

2201838

2201840

2201842

2201843

2201846

2201849

2201853

nsAnumMsTUNITuled s inuLas TausT I
Socio-Cultural Study of Thai Literature
MsvueRvieduUSuTiay

Comparative Local Literature
Fununssaeiveiinnanissaadisassmea

Seminar in Thai Literature of Foreign Origin
530uAR WeTuanmssaeRensUsune

Thai Literature Translated from Foreign Literature
Fuumnieneuaidedy

Seminar in Thai Novels and Short Stories

1350uAR e uvig g 133unRn JunN3 AEy

Thai Literature and Contemporary Western Literary Theory

1570uARYeIUTEWAlNALALN

Literature of Neighbouring Countries
ARYUAUITIUAR 1Y

Folklore and Thai Literature
AUNUNMTTUARLRNIZLUY

Seminar in Literature of Specific Genres
FUNUITTUARNNSAEN

Seminar in Buddhist Literature
Fuumssanssuiutiulne

Seminar in Thai Folktales
duNUIMUYITINARINTA]

Seminar in the Theories of Literary Criticism
15aunRnudsadlny

Thai Literature and Thai Society
fUNUNTIUARYIAN

Seminar in the Jataka Literature
nsfnwITsuARingludanyweine)

An Anthropological Approach to Thai Literature
wnUnsaBuderiduiusiuissanilng

Indian Mythology Relating to Thai Literature
dununITUAfluTe

Seminar in Literature of the Sukhothai Period

* 58739 bl

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3 (3-0-9)

3(3-0-9)

3(3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)



2201854  dunuunUsenusvesyanadfay 3 (3-0-9)
Seminar in the Writings of Prominent Figures

2201855 dununssuansaulnduns 3 (3-0-9)
Seminar in Literature of the Ratanakosin Period

2201856  HUNUNITIVNARDLTE 3 (3-0-9)
Seminar in Literature of the Ayudhaya Period

2201884 dunundsaunssulnedagdu 3 (3-0-9)
Seminar in Modern Thai Literary Works

2201886 NISANWINLAYNINITIUARINY 1 3 (3-0-9)
Special Studies in Thai Literature |

2201887 NSANMTLAENINTIAALNE 2 3 (3-0-9)

Special Studies in Thai Literature |l

FBARTUINGN

2201616  ARBUUTHYNA 3 (3-0-9)
Applied Folklore

2201660  ISIUNTTUTUIRA N 3 (3-09)
Tai Literature

2201681  5seuARViesuUSEU iU 3 (3-0-9)

Comparative Local Literature
2201788  ARGUAUITIAR NG 3 (3-0-9)

Folklore and Thai Literature

2201835 dunwiARvuiuIsIanIIuTioshu 3 (3-0-9)
Seminar in Folklore and Local Literature

2201838 dmumssanssuiudulng 3 (3-0-9)
Seminar in Thai Folktales

2201839  d@ununauiduadulng 3 (3-0-9)
Seminar in Thai Folklore Research

2201841 uAPALILEENTITeVneARvINe 3 (3-0-9)
Fieldwork for Folklore Research

2201843  FUNUNTIUARTIAN 3 (3-0-9)
Seminar in the Jataka Literature

2201844  UszihufAnwildwyaaRvuInen 3 (3-0-9)

Special Issues in Folklore Studies



2201845

2201847

2201848

2201851

2201852

2201857

2201858

2201859

2201879

2201880

fUNUIM W ARYUING

Seminar in the Theories of Folklore
funuaRsuUIsuigy

Seminar in Comparative Folklore
Ay AUARYY

Seminar in Language and Folklore

dunuadvuatsluulasTausssuuseunidoy

Seminar in Modern Folklore and Popular Culture

FuuuIARFULRNIzUTELAN

Seminar in Specific Folklore Genres
FUNUIPUIUAUNDINT T

Seminar in Myth and Ritual
YN

Anthropology of Religion
FUUUIARTULALITIUNTTUTUY RN
Seminar in Tai Folklore and Literature
NSANYINLAENISARTUINE 1
Special Studies in Folklore |
NSANYINAENIARTUINE 2

Special Studies in Folklore II

183U INYIINUS

2201816

2201811

VU8R

Inednus (Wuu n 1)
Thesis

a a 6
WHUNUS (LU N 2)
Thesis

10

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)

3 (3-0-9)
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Inednus

ANYIANUS

AINYIANUS

AINYIANUS

WUy n2

#1801

2201610
2201620
2201705
2201731

2201811

U 1 nAnsAneIAU

594

7 1 aensineane
594

I 2 mansinundu
574

7 2 mansAneane
574

I 1 amensinundu
Msven1wng
TAseasavesUselealuniening
AINYINTIVY
dununelneadosig o

EREL

U7 1 AenisAnwIUane
v naen

EIEEY

U 2 nAnsAnyIAU
ANYIUNUS

EIEY

9 UUIYAR

9 28nn

9 UUILAR

9 28nn

9 UUILAR

9 NUBNA

9 UUILAR

9 NUYNA

3 RUIEAR
3 RUIEAR
3 uehn
3 RUIEAR

12 BUQ8NA

12 BUIYAR

12 BUBNA

6 NUIYAR

6 NUWNA

11



U9 2 nansAnwUane
2201811 Ingdnus
593

A1893304A0

U 1 p1AnsAneIfU

2201655 VW ITIUARINTN

2201705 WININTITY

2201751 dunwnasIai esnsady

2201752 dununssunssulnedagiu
593

U 1 pansAneUane
Faen

EREL

N 2 nAnsAneIAU
2201811 Ingnus

EIEEY

I 2 AMansAnewUane
2201811 Ingdwus

EIEEY

A18ARYUING

oy A = )
U9 1 n1an1sAnNEINUY

2201680 MO U ARTLING

2201683 NITIVUANRFUNUNNARYUINE
2201705 WIMYINTITY

2201782 funuafvuaiylnl

EREL

6 NUIYAR

6 MU28nn

3 uwhin
3 uehn
3 uwhin
3 BUIEAR

12 BUBNA

12 wene

12 wUQ8NA

6 VUILNR

6 NUWNA

6 NUIYAR

6 NUWNA

3 uehn
3 RUIEAR
3 uehn
3 uehn

12 BUQ8NA

12



2201811

2201811

N 1 pannsAnwUane
v naen

EREL

ay Al = )
U 2 n1ANISANEINUY
ANYIUNUS

373U

U 2 nansAneUane
INUANUS

EIELY

13

12 #U80n

12 280

6 BUILNR

6 NUBNA

6 NUIYAR

6 NUWNA



2201606

2201607

2201609

2201610

2201611

14

ANDSUIYS183YN

ANNUITIAUNSIUlng 3 (3-0-9)
ANFUTUSSEIan e uIssunssulng msleiaudanans
Fnssafalieneiissunssulng

Thai Language and Literary Works

TH LANG & LIT WRK

The relation between Thai language and Thai literature,

stylistic and analysis of literary works.

AmMeiuiausssulne 3 (3-0-9)
ANudNTUS sErismwlveiuTausssulvelulifsng ¢

Thai Language and Culture

TH LANG & CUL

Relationship between Thai language and culture in various aspects.

2990 ATIZN 3 (3-0-9)
MIIPzirUmNevaIiwazysElualun s e UwLINg ¥R IINY
Semantic Analysis

SEMANTIC ANALYSIS

Analysis of word and sentence meanings in Thai according to semantic theories.
375353 9eMmening 3 (3-0-9)
nquiinwmans dgnfmans msdeans uazeRmnedildidonwine
Approaches to Research on Thai

APPRO RES TH

Linguistic theories, philology, theories of commmunication

and folklore relevant to research on Thai.

msAnenmeninediu 3 (3-0-9)
auATeukaTALA s neAusng 9 Madeuusuiinedu
Thai Dialectology

TH DIALECT

Similarities and differences among Thai dialects; dialect cartography.



2201612

2201616

2201620

2201621*

15

menlmslsziauazmenlndBauiisu 3 (3-09)
nwlndsse TR medvaunwlndafuuarnsuFoudisuntsmsenain
Comparative and Historical Tai

COMP HIS TAl

Tai from a historical perspective; reconstruction of proto-Tai and comparative study of Tai.

ARvUUITZENA 3 (3-0-9)
rminelazaluvesnRtulszgnd Ussinunnadenuuag Suusssy
PNYUUDWTING W) UaeITIMemMePRvAIne MUssendlingus)

W T eaRsivenfiowdlatamnednunas Tansssy

Applied Folklore

APPLIED FOLKLORE

Definitions and history of applied folklore; social and cultural issues

from theoretical and methodological perspectives of folklore study;

application of folkloristic theories and methodology to solve social and cultural problems.

Tassadrsvasuselealumenine 3 (3-0-9)
MTIATIEIRNeATiaeIg o diulsznaulazlassasisenaiasUselonsiingig o)
Sentence Structure in Thai

SENT STRUCT TH

Analysis of word classes; constituents and structures of phrases and sentences.

ﬁaﬂzms?iamin'\wﬂm%guqa 3 (3-0-9)
NANUAZIDNITOUAAIN ATAATIZY UAZNITIRYUNUTIUUTZLANGT 9
vinwen R lufivayNTy MIesENLALMINEIANEILUUANS 9

The Art of Advanced Thai Communication

ART ADV TH COMM

Principles and techniques in interpretative reading; analysis and writing

of various types of writings; text; public speaking; preparation and delivery

of various types of speech.

* 58739 bl
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dnAnansuazdnIanennietne 3 (3-09)
My wissuudssnrnivelaglivgudninenditneig

Thai Phonetics and Phonology

TH PHON PHONO

Analysis of Thai phonological system according to phonological theories.

menvawszmalnalfes 3 (3-0-9)
ssuthensaluasruumsdewvesnwilanemilieluil : muud duanes
WS 1Ry WAy w1 Funan Beauy Antduiusvesmwsnaiuntuine
Languages of Neighbouring Countries

LANG NEIGH COUNT

Grammatical and writing systems of one of the following languages: Pali, Sanskrit,

Cambodian, Mon, Malay, Burmese, Mandarin, Vietnamese; its relations to Thai.

USatanluntwlne 3 (3-09)
Ml aenuuuang o Tuntnlvemusmguusaavinse

Thai Discourse

THAI DISCOURSE

Analysis of different types of discourse in Thai according to various approaches

in discourse analysis.

STUUAINIENY 3 (3-0-9)
mywswssuumnwinelaglinguilasEasiuuimig

Thai Morphology

THAI MORPHOLOGY

Analysis of Thai morphological system according to morphological theories.

VHEHITIUARIAIAL 3 (3-0-9)
vuimAinsahssueing fusenuazas Tunniefinunnsinsahssuaive
Theories of Literary Criticism

THEO LIT CRIT

Eastern and Western theories of literary criticism for the study of Thai literary criticism.



2201660 ATFUNTIUYVULIALN 3 (3-0-9)
ﬁugmﬁaﬂui’wuﬁiimmmiﬂn BIAP I IAT A NYEVDIARYUNAL ITTUNTIH
YOWUTIRLN UNUM WTNT waznsenenenaRvULazISIaN I LE IR U TSI TR
Tai Literature
TAI LITERATURE
Socio-cultural background of Tai people; body of knowledge and characteristics
of Tai folklore and literature; roles, functions and transmission of oral

and written literature in Tai societies and cultures.

2201661 2vsauARNWNSFNEUIWING e 3 (3-0-9)
TsuARwsmATLUaINT AU duange wesflusstululssndlne
Thai Version of Buddhist Literature
TH VERS BUDD LIT
Thai versions of Pali and Sanskrit Buddhist literature,

and Buddhist literature composed in Thailand.

2201663 aunansallne 3 (3-0-9)
EULL:UULLaﬁ’B’wmmﬁﬁuawwLwaaﬁuﬁjmuamﬁmﬂﬁlm
warmEiuS v UsERuS YU e
Thai Prosody
THAI PROSODY
Forms and evolution of Thai folksongs and literatures,

and the relation of forms and contents.

2201664 2330UAR IMELANWIZELE 3 (3-0-9)
rssuniveadtlaatevils dnvaesaumnimssanivesaesing
fidlufusuuuy o mlinw sainaismaus
Thai Literature of a Specific Period
TH LIT SPEC PERIO
Thai literature of a specific period, literary conventions of the period regarding forms,

contents, language use and technique.



2201665

2201666

2201668

2201669

2330UAR INBRNIZUTENN 3 (3-0-9)
wsaalneussavilausznvvils msdsiusuagiannmsnelungy
mmmmﬂwmaﬁgﬂuﬁmgﬂLL‘U‘U v wwafn waznsuEnseen

Thai Literature of a Specific Genre

TH LIT SPEC GENRE

Thai literature of a specific genre, the relationship and development of its genre,

variations in forms, contents, concepts and expressions.

2550uARtanvadlneg 3 (3-0-9)
nMslAgissuaaneildsuendesindudaanianisissund

Masterpieces of Thai Literature

MASTERPIECE TH LIT

Analysis of Thai masterpieces, especially those chosen by the literary circle

as the best of their kinds.

IIUAR INEFUNUS 3 (3-0-9)
Useifiuiifeafuanuduiudseninnssuniinetuissunfaou
vioruduiussywinssanaiinetumansauidu 4 Mieades

Thai Literary Relation

TH LIT REL

Issues on the relationship between Thai literature and literature from various

countries or the relationship between Thai literature and other related disciplines.

nnuiAefunsAnuissunssalne 3 (3-0-9)
NIBULNARAN 9 Yasngufide leln Msnwinneis nweuns wazdeRdviadu |
MsUszgndldnseunaAnvemguifelunisiinszsissansslne

Media Theory and Thai Literary Study

MEDIA THEO TH LIT

Conceptual frameworks in media theory: the studies of photography,

film and other digital media; application of media theoretical frameworks

to analyze Thai literature.

18
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MMSANYITIAUNITUINYLTIF IAULAZ IS TTU 3 (3-0-9)
msiaszssaunssulvngluwidsnunas Tausssuluusuimed sy

wae TRIUETINVREAY uavEEu

Socio-Cultural Study of Thai Literature

SOC = CULT TH LIT

Socio-cultural analysis of Thai literature with socio-cultural context of authors

and audiences.

Vo) ARYUINET 3 (3-0-9)
Useienudunvesmsfnwafiviing vquisne  Aldlumsiengideyanivy
U mkasntves T luUS Uvned snuuas S sy

Folklore Theories

FOLKLORE THEORIES

History of folklore studies; theories used to analyze folklore;

roles and functions of folklore in socio-cultural context.

5sunRTiastuSeuiisy 3 (3-0-9)
mMaBauiieussaueiviedusig ﬂiuﬁﬁuﬁuﬂ o JUluy ANUARLAY
HAYNTHARIDDNNIINUSITU

Comparative Local Literature

COMP LOC LIT

A comparative study of local literature: their origin, contents, forms,

ideas and cultural expressions.

NNSIWNNAMFAUINNARTUINYN 3 (3-0-9)
WINeMTIVY waemsUfuRnIsnIPaw AR

Folklore Field Research

FOLK FIELD RES

Methodologies and practice of folklore field research.
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538N 3 (3-0-9)

(3

BinermHTodiefnunmlng 15saadlne uazafivuinet nsinse
uavaAuTeiegsmATeifiieszgndldlunseenuuuimAdovesiian
Research Methodology

RES METH

Research methodology for the study of Thai language, literature and folklore;
analysis of and discussion on examples of good research for application to

students’ research design.

mwlnglugiuznreinass 3 (3-0-9)

A Yy o Ql' Yo [y Ql'
LL‘IDVI’N‘VILﬂED“UENﬂUﬂWHWIW&IquU%ﬂ’]U’WIﬁEN bLG]LLﬂ NI1IIUNTWYINE D
ﬂ?ﬁﬂl’]EJI’eJ‘UVI’N AW NTARENTTEWINTAIUSTTU Ui%L\%uVI’Nﬂ’Tb"W

a & 6 = cs'

wazassaunssuvendulsslovisonts Seunwinglugiuzmuifaes
Thai as a Second Language
TH SEC LANG
Concepts of Thai as a second language; second language; second language
acquisition, language transfer, intercultural communication; issues on Thai Language

and literature beneficial to studying Thai as a second language.

Fununawngluguznuilaes 3 (3-0-9)
Uszidiuihadlafesunwinglugiugnuiiaes

Seminar in Thai as a Second Language

SEM TSL

Interesting issues concerning Thai as a second language.

dununntwinetagliu 3 (3-0-9)
mMsleTgikareAuMedgmeng  Weafumsldnnineluiagiu
waznIstauokuIauA g

Seminar in Modern Thai

SEM MOD TH

Analysis of and discussion on problems in modern Thai usage,

and solutions to the problems.



2201725 uuunn1wnansUssmangunuguntenlne 3 (3-0-9)

2201731

2201751

2201752

nMslngiuarafuTeisafudminardesfduiunivimssemaluntwlne
nMswdsuulasvesnisinefiinaindvsnaresnwisnassna

Seminar in Foreign Languages in Relation to Thai

SEM FGN LANG

Analysis of and discussion on foreign loanwords and expressions in the Thai

language; changes in the Thai language caused by foreign language influences.

Fusunmenlneadenig & 3 (3-0-9)
melengiuazefuneifntumwinealiois q dudadvaluieieinlnduns
whiadlaadevdaduiem

Seminar in the Thai Language of Different Periods

SEM TH LANG

Analysis of and discussion on the Thai language from the Sukhothai period to the

present with emphasis on a selected period.

FUNUITIUAR IMBRSEY 3 (3-0-9)
MARNilazeRUNnTIuAR eUsTMTEn U Wiadeadeafuiiutansee
Seminar on Thai Literature of Different Periods

SEM TH LIT DIFF

Analysis of and discussion on Thai literature of the same genre or the same story

composed in different periods.

dununssanssalnedagiu 3 (3-0-9)
MTIATRALAUTELARN 9 vanssaunssuinetagiu framitmus wifien Fesdu ansad
waggUiUUNIsAAaTwaed

Seminar on Modem Thai Literature

SEM MOD TH LIT

Analysis of and discussion on aspects of modern Thai literary works: poetry, novels, short

stories, documentaries and other contemporary forms of literary works.
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2201753 &uuuNssaARvefiunanassanfaisUsema 3 (3-0-9)
MR TzilarefUTeRnfuTiin sy iom uwndn WAZAMATNTTUARY
YorIsunavefinlaniotdizesnanissanimaUssine
Seminar on Thai Literature of Foreign Origin
SEM LIT FGN ORIG
Analysis of and discussion on origins, forms, contents, concepts and aesthetic values

of Thai literature translated or adapted from foreign literature.

2201755* 2350.Af InefiuUaannassananaisussma 3 (3-0-9)
mslangissualnefulainanissuaiisanaludiuiiin suuoy o
uazuAuEes MmavszndliunAnuaznguinsulaiiiednunssuniine
fuvanmssaafnasene
Thai Literature Translated from Foreign Literature.

TH LIT TRANSL FGN
Analysis of Thai literature translated from foreign literature on origins, forms,
content and themes; application of translation concepts and theories to study

Thai literature translated from foreign literature.

2201772 dusnunieneuasSosdu 3(3-0-9)
MYIATIZVLAZOAUTBARAN ¢ VDINTATINNU MIEWIU Lazn1sUszdiuaAvosntens
wazSosdulnes ey
Seminar on Thai Novels and Short Stories
SEM TH NOV/SH STO
Analysis of and discussion on aspects of the creation, the reception and the evaluation of

Thai contemporary novels and short stories.

2201782 duuuafvuatelny 3 (3-0-9)
mnnsitarefuTedeyanivuaitlmiiusingludeUssianeing o
Seminar in Modern Folklore
SEM MOD FOLK

Analysis of and discussion on modern folklore data in various types of media.

* 58739 bl



2201783 N15AATIREIM B INEAANLLITANUSURAARS 3 (3-0-9)
N3IATIEINeEAMAsNITURENRUGLUUAN 9 lumwlingsuiwrTaudjifeans
Pragmatic Analysis of Thai
PRAG ANAL TH
Analysis of utterances and various types of interaction in Thai

by pragmatic approach.

2201784 Funurnrwdesnsuaty 3 (3-0-9)
mﬁmiwﬁuazaﬁﬂiwLﬁmﬁummlmﬁﬂﬁﬂgluﬁaﬂszLmnﬁhﬂ |
Seminar on Mass Media Language
SEM MASS LANG

Analysis of and discussion on Thai language used in various types of mass media.

2201785% 2330uARINEAUNGBIITIUARNZIUANTINELTY 3 (3-0-9)
NsAN¥ Mg ITIUNARRTTuAnTINade, n1sUssynAlinguissaunangiuan
swaiglumslesgifumssaniinednass, Ussnunarlgmlunisuseand
Tingufissunnngiuansiuaislunisinseidiumssunalng
Thai Literature and Contemporary Western Literary Theory
TH WEST LIT THEO
Study of contemporary Western literary theories; application of these theories
in the analysis of selected Thai literary works; issues and problems in the
application of contemporary Western literary theories in the analysis

of Thai literary works.

2201786* awilnglugruzniwinanslunisaeansssvinedansssy 3 (3-0-9)
wAAAIfUNTRaN TS eI TmsTIu unumvasn e nglugiusniwinansluy
nsdeansszwinetansssy gmitoradetulunsufduiusildnwinedunwnans
Thai as a Lingua Franca in Intercultural Communication
TH LINGUA FRANCA
Concepts related to intercultural communication; roles of Thai as a lingua franca
in intercultural communication; problems involved in interaction adopting Thai

as a lingua franca.

* 58739 bl
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2155unRvasUsTImAlNALAYY 3 (3-0-9)
UssTauasitmunnsssanivessandlaUssmanieiold a1 was mih
ALy sulatide NeauIN U BULRY AMUFURLSITHINNITIUAR
PIUTENARINGIAU  15T8UARLNE

Literature of Neighbouring Countries

LIT NEIG COUNTRIES

History and development of literature of one of the following countries: Laos,
Cambodia, Myanmar, Malaysia, Indonesia, Vietnam, China, India; the relation

of such literature to Thai literature.

ARYUNUITIUAR LY 3 (3-0-9)
auduiusszwieeRvuiulssaailve Toun 2ssaeiisvdin assandiviosdu
wazassaunssudagiu

Folklore and Thai Literature

FOLK TH LIT

Relationship between folklore and Thai literature including court literature,

local literature, and modern literary works.

TuUHuRmansnwsEndnnaluazauuuRaans 3 (3-0-9)
seidausssudunsAnennenlne
wnAeAgesiuTauufiRmaninvsgnitnansag Sauu fRmand
seviedusssu Bnnsiiudeya Wadedde nsuszandldlunisinssiniwing
Interlanguage Pragmatics and Intercultural Pragmatics, and the Study of Thai
ILP/ICP STUD TH

Concepts related to interlanguage Pragmatics and Intercultural Pragmatics;

data collection methods; research topics; their application to analysis of Thai.

FunuaRvuiuassunssuiasiu 3 (3-0-9)
AuduRuSsEIARTuUSZANAN 9 fuassanssuTieshunianiig 4 vedlve
Seminar in Folklore and Local Literature

SEM FOLK LOC LIT

Relationship between various folklore genres and folk literature

in the regions of Thailand.
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FUNUIITTUARLRNIZUUY 3 (3-0-9)
Snwnizvonssunmamzuuulauuunis Usyiuasifmuinisvenssaniuuutiy 9
LUIAUANTEINT LUULHLUDIA Uz WUSTY Svinavenssuniamsiuy
Seminar in Literature of Specific Genres

SEM LIT SPEC GEN

Characteristics of literature of a specific genre: its origin and development,

the ideas of the author, the literary form and the influence on the later works.

AUNUIITIUARNNSATEUN 3 (3-0-9)
I3IUARAAYNINNEAEUT @?ﬂLLGiaﬁEJL?zJLLimuﬁaﬂwﬁ’u fatuniwduangs

113 Ine wazatunvadunwdnge JafneImEuLAL ey

Seminar in Buddhist Literature

SEM BUDDHIST LIT

Buddhist literature of both the Mahayana and Hinayana sects from the beginning

to the present time from the different language versions: Sanskrit, Pali,

Thai and English.

Fuaunassanssuiudulng 3 (3-0-9)
Svazilluardnuaziansvenssanssuiuiig muduiussswiinssunssuiutu
Ausseund insuasdenulng

Seminar in Thai Folktales

SEM TH FOLKTALES

Characteristics of Thai folktales; the relationship between Thai folktales

and Thai literature.

dununaudeanvulng 3 (3-0-9)
AOUNNLAZTANNIDINUITLARYUUTELANANG suaaimﬁu’ﬂugﬂmawwmm%ﬁa
eI Inentinug

Seminar in Thai Folklore Research

SEM TH FOLK RES

State of knowledge and trends of Thai folklore research in articles and theses.



2201840
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duaumge)I3suaAnIATal 3 (3-0-9)
Ve uI530uAMIikarNsldnguiae q lun1siansahssundlng
Seminar in the Theories of Literary Criticism

SEM THEO LIT CRITI

Western and oriental theories of literary criticism and the application

to Thai literature.

NuAREUILENISISesARTuAnen 3 (3-0-9)
N1508NLUULAETAIUILATINITINYARTU 103N81N1TIYAIAAUI

NS UYUIIBNUITENARVUING

Fieldwork for Folklore Research

FIELD FOLK RES

Folklore research design and research development; methodologies

in field data collection and writing of folklore research.

F5sauARfudenulng 3 (3-0-9)
dnuvaziazauAvenITunfnsuazAnieTestudaulne

Thai Literature and Thai Society

TH LIT/TH SOCIE

The relationship of Thai literature and Thai society in various aspects.

FUNUIITIUARYIAN 3 (3-0-9)
WsuaRdumanuazUszvdu lusuiem sUsuY Al
wasdvEnafidnenssaunilney

Seminar in the Jataka Literature

SEM JATAKA LIT

Jakata literature, its relation to and influence on Thai literature.

UsziaufnefitAenisaivuinen 3 (3-0-9)
Usziufinmiivay viawwnlduneefiswine) anuddguaznainvedoya
NNARTUNITDARTUING )

Special Issues in Folklore Studies

SPEC ISSUE FOLK

Special issues of current trend in folklore studies; significance and dynamism of

folklore data or folklore studies.
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dusumae)ARYUINg? 3 (3-0-9)
o ARruIne waznsiuuiuldiunsfinweivuludseulng
Seminar in the Theories of Folklore

SEM THEO FLK

Major theories of folklore and the application to Thai folklore.

nsAneTIAningluBanyweIngn 3 (3-0-9)
svaundinglulifsing o lnglduuifnneanyueine,

An Anthropological Approach to Thai Literature

ANTH APPR TH LIT

Analysis of the Thai literature by an anthropological approach; the relationship
between form, content, and theme of literary works and socio-cultural change;

evaluation of literary works based on anthropological approaches.

dunuianvuUIsUaY 3 (3-0-9)
nslspuiisuaRvulsEANGN o NieaRruluImusTIUR 9
auduiusseninafvuiuRaUzssnndy o

Seminar in Comparative Folklore

SEM COMP FOLK

Comparative studies of different folklore genres or folklore in different cultures;

relationship between folklore and other forms of art.

dununIwInuARYUY 3 (3-0-9)
AMNFNRUS ST N BIAUARSULUS N BaIEAIY 9

Seminar in Language and Folklore

SEM LANG FOLK

Relationship between language and folklore in various aspects.

wnunsalvasduieiidunusivissaniine 3 (3-0-9)
wunsalduiefifianuduiusiurssanilewas Sausssulve

Indian Mythology Relating to Thai Literature

IND MYT TH LIT

Indian mythology relating to Thai literature and Thai culture.
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funurnfvuadelnitazimusssudszeniey 3 (3-0-9)
Snvasuazunuvtinfivesnfvuadslndwas Sausssuusyn i
Seminar in Modern Folklore and Popular Culture

SEM FOLK POP CULT

Characteristics and function of modern folklore and popular culture.

funuAfyuLaNIZUITAN 3 (3-0-9)

PYUNTY o warunummihifludsauvesafsussnvlaUssavniodonareUszny
Seminar in Specific Folklore Genres

SEM SPEC FOLK GEN

Form, content and function of selected folklore genre(s).

AuNUITIUARGIUNY 3 (3-0-9)
dnwazuazauivenssuniineuidualioglui naenaunmdusiusudn
Seminar in Literature of the Sukhothai Period

SEM LIT SUKHO PERD

Various issues in literature of the Sukhothai period, and its relation to society.

o/

duauundsznusvesyanadifAsy 3 (3-0-9)
nasUsuNUssRusvasyaradidyvadlng feustasiounmail 6 sudsilagty
Seminar in the Writings of Prominent Figures

SEM WRIT PROM FIGR

Writings of prominent figures from the reign of King Rama VI to the present.

fuuuassunfsaulnduns 3 (3-0-9)
dnvaziazaurvenIsunwdsluaioSnulnduns naenauauduiusiudany
Seminar in Literature of the Ratanakosin Period

SEM LIT RAT PERIO

Various issues in literature of the Ratanakosin period, and its relation to society.

AUNUIITIUARDESEN 3 (3-0-9)
dnvaziazaurvenIsundlneiwsluaioeyse naenaumnuduiuiudany
Seminar in Literature of the Ayudhaya Period

SEM LIT AYUD PERIO

Various issues in literature of the Ayudhaya period, and its relation to society.
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FUNUIFAIUIUAUNDNTIY 3 (3-0-9)
LLmﬁmLLazmwimmamuimmLLagumw&F‘mmL?{mﬁ’w‘hmuLLazﬁ%mw AT
AsUssmAtazvasleiefumuduiussenineuuiuREnssy

Seminar in Myth and Ritual

SEM MYTH RIT

Folklore and anthropological concepts and theories of myth and ritual;

Thai and foreign research on relationship between myth and ritual.

WY wEINGIFEUN 3 (3-0-9)
LLmﬁmLLazwqwimwmwaiwmLﬁmﬁ'uﬁfu,ﬁm fimuIns uazunuvmhi
GUéNiz“U‘Uﬂ’N@JL%@LLﬁSﬁWﬁU’ﬂug\‘iﬂu

Anthropology of Religion

ANTHRO REL

Anthropological concepts and theories of origin, development,

and function of belief and religious system in a society.

FUUUIARYULAZITTAUNTTUYUYRA 1 3 (3-0-9)
sUlUY ovn wavunummiiivesnRvunazssnnssuesdulutmusssy
YDIYUPIALNNALFN 9

Seminar in Tai Folklore and Literature

SEM TAI FOLK LIT

Form, content and function of folklore and folk literature in various Tai cultures.

3NUAZINYSIINY 3 (3-0-9)
anwazuarUszIRonys uogy Wi a1 dwa wazlvelusiu Lagsdnusisuuuaa 9
fausasfoglovpaudsatsaulnauns

Epigraphy and the Thai Alphabet

EPIGRA/TH ALPHAB

The characteristics and the history of Mon, Burmese, Laotian, Sinhalese, and ancient

Thai alphabets; the different writing systems from Sukhothai to the present.
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duaunwinetagtu 3 (3-0-9)
Yeymeng 9 L?‘imﬁ’ué’ﬂwmzmwﬂmﬁLLazﬂw31%’ﬂwwwlmaiuﬂaﬁ;ﬁ’u
Seminar in Modern Thai

SEMI MODE THAI

Characteristics of Thai and the problems in modern Thai usage.

dunuinelneasieni 3 (3-0-9)
Hapmnniusngluanin uasienansiiudsluaiogluie egseuaznulnduns
Seminar in Old Thai

SEMI OLD THAI

Thai written in the Sukhothai, Ayudhaya and Ratanakosin periods.

AMelngIATzn 3 (3-0-9)
Meseinuineuazafunetymeng q eafunsieseiniwilne
Analysis of Thai

ANALYSIS THAI

Analysis of the Thai language and discussion on problems concerning the analysis.

IMunsvesneing 3 (3-0-9)
naiAsuuastasawlnelufusing o dausatoglueinautiagiy

The Development of the Thai Language

DEVELOP TH LANG

Linguistic change in Thai from the Sukhothai period to the present day.

menlnenudsaulng 3 (3-0-9)
ANNFURUSToIN M IneAudsnuineuaznisuusvesnenntademediay
Thai Language and Thai Society

TH LANG/TH SOCIE

Relationship between the Thai language and Thai society.
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WS UEUNENNIIMINAUINTURUUAN 9 WSeuiigunauiunsuntwing
NUNIUUATUAIANUTENA
Lexicography
LEXICOGRAPHY
A comparative study of the lexicographic principles used in the compilation

of Thai and foreign dictionaries.

2201869 dunun1wnsEnaln 3 (3-0-9)
Snvauzawilndusig 9 wilusazuenuszne
Seminar in Tai Dialects
SEMI TAI DIALECT

Characteristics of the Tai dialects spoken in and outside Thailand.

2201871  duuuimsufdunusluniwineg 3 (3-0-9)
dnwaugmsuiduiuslunmwilng wndsuasnguiildiesesinisujduiug
Hadedemuimusssuiiiendes
Seminar in Thai Interaction
SEM THAI INTERACT
Characteristics of Thai interaction; concepts and theories for interaction analysis;

related socio-cultural factors.

2201872* Fuuurnwlnenudsaulne 3 (3-0-9)
Usziiufivhaulafioatuanuduiiusseninenwlne fudseslng
Seminar in Thai Language and Thai Society
SEM TH LANG&SOC

Interesting issues concerning relationship between Thai language and Thai society.

2201873 n1sAnwINAEIIIMIEIAERSAT¥ N 3 (3-0-9)
UsediuAnuuigiunsiesginuinesenguiawimans
Special Studies in Thai Linguistics
SPEC STU TH LING

Issues on the analysis of the Thai language using linguistic approaches.

* 58739 bl
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NSANEIRLAENIARTUINGT 1 3 (3-0-9)
itednassdeddademiomionatsdenieatuafivuine

Special Studies in Folklore |

SPEC STU FOLK |

Selected topic(s) on Thai folklore.

ASANWINLAENIARYUINGT 2 3 (3-0-9)
itednassdeddademiomionareSenieatuafivuine

Special Studies in Folklore |I

SPEC STU FOLK I

Selected topic(s) on Thai folklore.

duau2ssanssulnegtaglu 3 (3-0-9)
sUsuvrenssnssdlne gty masuunUssimudnusdevuazaudn
MseTgidnuaiziany Ll wagdvinarsussmaninenssanssinetagdu
AU TEn I AuiuIsTunTsuineYaglu msvsuliuame wasdymnisdaasy
NSULANITINTTY

Seminar in Modern Thai Literary Works

SEM MOD TH LIT WRK

Modern Thai literary works: their form, content and idea; analysis of their
characteristics, trends, foreign influences, values and their relation to society;

Value evaluation and problems in creation of promoting Thai literary works.

NsANENLAENIIN T INg 3 (3-0-9)
nsfnwmAuaegsanBenluiidededademimionatedeniuifuniuing
Special Studies in Thai Language

SPEC STUD LANG

A detailed study of (a) selected topic(s) on the Thai language.

ASANENLAYNIISTUARLNY 1 3 (3-0-9)
msfinwduaegandealuidededasemilovFonaadeaietuissanilne
Special Studies in Thai Literature |

SPEC STUD LIT |

A detailed study of (a) selected topic(s) on Thai literature.
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ASANEINLAYNIITTUARINY 2 3 (3-0-9)
mMsfnwAuaegandunluidededademiuionaisSeadutuissaniine
fanfuvselevinonuideinerinug

Special Studies in Thai Literature |

SPEC STUD LIT Il

A detailed study of (a) selected topic(s) on Thai literature to be used in the

preparation of thesis.

a a s [ a
AINYIUNUD 12 iu8na
Thesis

THESIS

a a 4 1 a
INYIUNUD 36 nuEnn
Thesis

THESIS



